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UN BON MOYEN POUR FAIRE

CHANGER LA COULEUR DE SON

NEZ

Pour avoir abusé de la dive bouteille,
un homme a vu son nez devenir

d'un beau rouge carmin. Comme cela
le gênait passablement, il alla trouver
son médecin. Mais, au lieu de lui
dire : je voudrais que mon nez
reprenne sa couleur normale, il dit
simplement : Je voudrais faire changer
la couleur de mon nez. Le médecin qui
connaissait son client lui répond :

Rien de plus facile que de faire changer

la couleur de votre nez : vous
buvez encore un peu plus, alors il
changera de couleur de rouge il
deviendra violet

ON BON MOUAYIN POUO FIRE

TSANDZE LA COUOLEU DE

CHON NA

Pouô avai' troua amò la bauôtêye,
on homouë la yu chon nâ vêni d'on
tò biau ròdze. Quemin chin le gê-
nâve pachâblamin i l'ê éto trovâ
chon médechein. Mi u uya de ya'f
dire : i vouai'drâye que mon nâ re-
prinjeche cha couôleu normale i l'a
chei'nplamin de. : I vouai'drâye fire
tsandzë la couôleu de mon nâ. Le
médeceîn que couêgnai chon client
y ai' repond :

— Rien de piyë abië que de fire
tsandzë la couèleu de voutre nâ:
vouô bai'de oncouè on moue déple.
adon, i tsandzêrê de couôleu, de
ròdze i vei'ndrê violet l
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